Jean Laurent Sasportes

About my work: 2- dancing with Musicians



Jean Laurent Sasportes

“Information about my work” is divided in six parts, you are in Part 3. You will find
information about my work as:

- 1- Introduction and Curriculum Vitae

- 2- Dancer
- with the Pina Bausch Tanztheater
- with the company Caterina Sagna
- other works
- 2- Actor for Theater play
- for the Duesseldorf Schauspielhaus
- for the Opera Bastille (Paris)
-2-Actor-dancer for Movies

- 3- In Duo with Musicians
- with Tetsu Saitoh
-with Fritz Hauser
- with Paul Hubweber
- with Arkady Shilkloper
-with Gunter Baby Sommer
- with Pierre Jacquemyn
- with Gunda Gootschalk
- with Hans Reichel
- with Peter Kowald

- 4- Choreographer
- for Dancetheater
- for Theater
- for Opera

- 5- Artistic director and choreographer
- the dancetheatre company “CafeAda”

- 6- Teacher
- for dancers
- for actors and singers
- Kinomichi

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




«Short Pieces» and other improvisation works

Jean-Laurent Sasportes started this work with
Musicians with the musician Peter Kowald (double
bass) in 1994. Different little dance pieces have
been created out of this work. (Stock, Security,
Diva, Jeune Fille, Money, “let the trouble come
when the trouble comes” and Ur. The repertory of
this Duo work has been andl is still presented
through many countries around the world under
the title : ,Short pieces I“ and «Short Pieces II»
»Short pieces I» is composed of : «Security», » the
Young Girl», «Diva», “Che sera sera” and «Ur».
«Short Pieces II» is composed of: <Money», «<As we
like» and «the Vecchia». Some other short Pieces
are all ready on work and will soon belong to the
repertory.

A different composition of the programme is
possible; the length and composition of the
evening programme is open to fit the organisation
request and should be dicussed with the artist.
This performance is based on a principle of
structured improvisation; the caracter and
costume of each piece is defined but music and
choreography are improvised. It can adapt to any
kind of stage or be played out doors in natural
places.

The collaboration with Hans Reichel (e-guitar and
daxophon) started in 2000, with Gunda
Gootschalk (violin) in 2005, and with Pierre
Jaquemyn (double bass) and Tetsu Saitoh (double
bass) in 2006. In 2008, Jean Laurent Sasportes
started to work with Gunter Baby Sommer (drums
and persussions) and also with Paul Hubweber
(trombone); in 2009 was the first stage metting
with Arkady Shilkloper (French Horn, Flugelhorn,
Alphorn, Didgeridoo, Alperidoo, Wagner Tuba,
Corno da Caccia).

The collaboration work with the japanese
doublebass player Tetsu Saitoh began in 2006.
Since then, Jean Laurent Sasportes and Tetsu
Saitoh have been working together on many
different projects in Asia (Japan,Corea), South
America (Bolivia) and Europe (Germany, France,
Belgian). For more details about this very rich
metting, please read futher on this brochure or on
brochure 3a. (my Work with Tetsu Saitoh), thank
you



«Short Pieces» and other improvisation works

JAPAN TOUR 2006: JAPAN TOUR 2007: WORLD TOUR 2009:
Tokyo Tokyo: - Shizuoka (Japan)
Yokohama -Plan B - Bogota (Columbia)
Nagoya - Bunkamura Gallery
Hiroshima Yokohama WORLD TOUR 2012:
Kyoto Nagano - Avignon (France)
Iwakuni - Toulouse (France)
Hamamatsu WORLD TOUR 2011: - Bruxelles (Belgian)
Okayama - Tokyo (Japan) - Gend (Belgian)
- Yokohama (Japan) - Wuppertal (Germany)
WORLD TOUR 2010: - Seoul (Corea) - Dresden Radebeul
- Tokyo - Tokyo (Japan)
- Wuppertal JAPAN TOUR 2014: - Chiba (Japan)
Tokyo - Yokohama (Japan)
JAPAN TOUR 2013: Sapporo - Ueno (Japan)
Tokyo Asahikawa
Yokohama
Asahikawa Wuppertal
K In
Bochum
Dortmund

Dancing with Tetsu Saitoh
(double bass)

Dancing with Tetsu Saitoh (double bass)
and Olivier Manoury (bandoneon):
CHIE NO WA TRIO: Piazzola Night

JAPAN TOUR
2008:

- Space and Cafe PolePole
(Tokyo)
- Space WHO
- Izuruba - Tokyo (A Port of
Call)
- Seinan
- Hiroshima
- Kyoto
- Nozaki Kannon
- Hikone
- Tokuzo
- Nagano (Omotesando)
- Tokyo Ginza

contact adress:

Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




«Short Pieces» and other improvisation works

Dancing with Fritz Hauser
(drums and percussion)

in:
Berlin (Germany), Exploratorium Berlin
10 Jahre Jubil um Festival - 2014 -

Dancing with Naoki Kita (violin)

in Operita « looking for Songs at
Triphony Hall in Tokyo, January 2014

Dancing with Wolfgang Suchner
(Tuba and Soapbox bass)

in ORT - Wuppertal
(Germany),- 2014



«Short Pieces» and other improvisation works

Dancing with G nter Baby Sommer
(drums and percussion)

Erfurt (Germany), 1rst. Internationnal
Tanztheatre Festival - October 2008 -

Dancing with Gunda Gottschalk (violin)

in:

Burgos (Spain), Festival “Escenas abiertas” 01/2005
Genova (Italy), Teatro dell’Archivolto, 05/2006
Wuppertal (Germany), “Ikonoclaste Tanz Festival”
Hassel (Belgium)

in Hassel (Belgium), Life
Painting - 2005

Dancing with Peter Jacquemyn
(double bass)

in Wupperta (Germany),
Klappsthulefestival - 2009

Dancing with Paul Hubweber
(trombone)



«Short Pieces» and other improvisation works

in Wuppertal
(Germany),
Skulpturenpark - 2009

Dancing with Arkady Schilkloper
(horns)

in:
Milano (Italy), Festival Danza “Oppla” Milan, Italy -March 2006
Santiago de Compostella (Spain), Festival “in Pe de Pedra) - June 2003
Bonn, Wuppertal (Germany), “Lutherkiche Opus 1” - 2001

Dancing with Hans Reichel
(e-guitar and daxophon)

Dancing with Peter Kowald (double bass)

- Leverkusen Jazztage (Germany) 1989
- Festival “Fiesta international in P rnu (Estonia)
- Festival “Bewegung und Ton” in D sseldorf
- ,International dance Festival* in Chania (Gr ce)
- Phalandri -Theatre in Athen
-Th tre Dunois in Paris (1994)
- Festival Danse Musique in the Hippodrome de Douai - Fance (1995)
- Festival of Carthago -Tunesien (1995)
- Festival “Solo dances” in Budapest (1995)
- Atelier volant in Lausanne (1996)
- Festival “ex Tempore” Nordrhein- Westfalen Tour
(D sseldorf, M nster, Wuppertal, Solingen) (1996)
- ,Fest der Sinne* St. Johann in trio with Jeanne Lee (1997)
- Tanzfestival Hannover (1997)
- 1st. European Contemporary Dance Festival of Cyprus (1997)
- Ottignies-L-N - Belgian (1998)
- ,ECCO 98* Wuppertal (1998)
- Festival “Danza und Tanz” Rome (1999 and 2001)
- Danse du Monde Festival in the Nationaltheater Mannheim (2001)
- Toronto, Festival ,Hommage to Pina Bausch“ (October 2001).
- New York, Festival «Visual Art» (June 2002)



«Short Pieces» and other improvisation works

THE REPERTORY

Security
Young Girl

Diva

Che Sera Sera



«Short Pieces» and other improvisation works

THE REPERTORY

Ur/Chikara

Vecchia

Money

Life painting

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




It is a fantastic luck to have had the
oportunity to share those beautiful
moments on stage and also on tour with
such great artists as Peter Kowald, Hans
Reichel, Tetsu Saitoh, Gunter Baby
Sommer, Paul Hubweber, Gunda
Gottschalk, Pierre Jaquemyn. I am
particularly thankful to my great friend
Peter Kowald whom I miss so much; he is
the first musician who introduced me to
improvisation on stage and through those
thirteen years of collaboration, he made
me discover this warm family of
improviser. I want to thanks all those
friends for what they tought me and what
they will keep on teaching me.

I would also like to express my
deep respect and love for Sensei Kazuo
Ohno who showed me in many occasion
what love for dance and human beings is.

improvisation is the moment when you put the little nut that you have in
your head in your pocket, and start to let your antennas function

Jean

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Japan Tour 2006
(Tokyo, Yokohama, Nagoya
Kyoto, Hiroshima, Iwakuni

Hamamatsu)

Japan Tour 2007

(Tokyo, Yokohama, Nagano)

Japan Tour 2008
- with Olivier Manoury -
CHIE NO WA TRIO
(Tokyo, Hiroshima, Kyoto,
Osaka, Hikone,
Tokuzo, Nagano)

World Tour 2009
Shizuoka (Japan)
Bogota (Columbia)

World Tour 2010
- Tokyo
Wuppertal

Asian Tour 2011
- Tokyo
- Yokohama
- Seoul

DANCING with TETSU SAITOH

World Tour 2012
- Avignon (France)
- Toulouse (France)
- Bruxelles (Belgian)
- Gend (Belgian)

- Wuppertal (Germany)
- Dresden Radebeul Germany)

- Tokyo (Japan)
- Chiba (Japan)

- Yokohama (Japan)
- Ueno (Japan)

JAPAN TOUR 2013:
- Tokyo
- Yokohama
- Sapporo
- Asahikawa

JAPAN TOUR 2014:
- Tokyo
- Kyoto
- Kobe
- Okayama
- Hiroshima
- Iwakuni



Jean Laurent Sasportes & Tetsu Saitoh
DUQO Japan Tour 2006

First appearance of the Duo «Jean Laurent
Sasportes and Tetsu Saitoh», this looks like
it is going to be the beginning of a long and

very fruitable cooperation.
a spectator.

IWAKUNI

TOKYO

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes & Tetsu Saitoh
DUO Japan Tour 2006

-2 Sep. / Asahi Art SquareAiTokyo, together with: Yuji Kobayashi

(live painting)

- 10 Sep. / Aichi Prefectural Museum ofArt;\iNagoya,
together with: Toshiya Suzuki (Recorder player)
and Kota Yamazaki (Dancer)

- 11 Sep. / Aichi Prefectural Art TheaterAiNagoyaAj,
together with: Shunichiro Hisada (Noh musician)

- 13 Sep. / UrBANGUILD (Kyoto)

- 14 Sep. / Eiunin [temple] (Kyoto)

- 16 Sep. / neue Ruine (Okayama)

- 18 Sep. / Aki Ward Community Cultural Center (Hiroshima)

- 20 Sep. / Sinfonia Iwakuni (Iwakuni)

- 22 Sep. / Gallery CAVE (Hamamatsu)

- 24 Sep. / SESSION HOUSE (Tokyo)

Performers:

Jean Sasportes: Dancer

Tetsu Saitoh: Contrabassist
Organizer: Jean Sasportes & Tetsu Saitoh Japan Tour
Operating Committee

Contrabassist Tetsu Saitoh and dancer Jean Sasportes, long active
in the Wuppertal Dance Company of Germany led by choreographer Pina
Bausch, are taking a session tour around Japan. The intersection of dance
and sound that engenders an analog, flesh corporeity in the performances
of a musician and dancer who have been in search of their own realities
presents its audiences with a model of sincere collaboration.



Jean Laurent Sasportes & Tetsu Saitoh
DUO Japan Tour 2007

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes & Tetsu Saitoh
DUO Japan Tour 2007

September 6th., 2007: PLAN B - TOKYO
with Yohko Nishi (Koto)

September 14th., 2007:
Bunkamura Gallery - TOKYO
with Yuji Kobayashi (Live painting)

and Naoka Uemura (dance)

September 10th., 2007:
Art at Tokyo Tech - Tokyo

September 12, 2007:
A Port of Call - Tokyo

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh & Olivier Manoury
TRIO Japan Tour 2008

Chie-no-wa Trio on Japan Tour 2008:

28 March, 2008: at Space and Cafe PorePore (Tokyo)
---guest artist Maria (voice),

29 March, 2008: at Space WHO (Tokyo)

30 March, 2008: at Izuruba Studio (Tokyo)
---- guest artist Tooru and ? (dance)

01 April, 2008: at Seikan Gaiku University (Fukuoka)
---- guest artist "The Fandangos"

03 April, 2008: at Aki Ward Culture Center (Hiroshima)
04 April, 2008: at Rissei Project (Kyoto)
05 April, 2008: at Nozakikannon Temple (Ossaka)

06 April, 2008: at Hikone Temple (Biwa)
----with CHIE

07 April, 2008: at Tokuzo (Nagoya)

09 April, 2008: at Omotesando Gallery (Nagano)

10 April, 2008: at Gallery Tsubaki (Tokyo)
---with guest artist

12 April, 2008: at Odekake Gallery (Saitama)
---- with CHIE



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh & Olivier Manoury

TRIO Japan Tour 2008

CHIE INUI

Born in 1970 at Osaka city Japan.

In the elementary school days, she encountered with
SHO ( calligraphy ).

Since then she has been enjoying doing SHO-DO.

In 1990, first SHO exhibition at Ginza, TOKYO.

She has been exhibiting her works at libraries,
temples, schools, museums, outdoors ( in the woods
and fields ) all over Japan.

in 1998, first SHO exhibition at Paris.

She published a book " TSUKI HITO ISHI" (" Moon,
Man, Stone ") with a photographer TOSHIO
KAWASHIMA, and a poet Shuntaro Tanikawa from
Fukuinkan in 2003.

In 2006, she published a book with her own drawings (
she has been drawing for nearly 20 years from the
images of Astor Piazzolla's music) " 7 Piazzollas " from
IWANAMI SHOTEN.

Her drawing exhibitions are held all over Japan.

She writes essays about " character " and " travel " and
writes the stories for picture books.

Other books:

" Kumo kirete hi no hikari " ( Yuuhikikaku 1990)

" Kaze to iruhito, Ki no soba no hito " ( Yasousha 1997)
" Moji to E " ( with paintings by Seitaro KURODA/
Artone 2003)

" Sakanamachi iki densha " ( with paintings by Shigeo
NISHIMURA/Fukuinkan 2006)

Tango del Angel para Chie-no-wa Trio

contact adress:

Escualo por Jean Sasportes y Tetsu Saitoh

some of Chie’s painting about

Piazzola’s songs

Look out

Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD

(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh & Olivier Manoury
TRIO CHIE NO WA Japan Tour 2008

JEAN LAURENT SASPORTES

OLIVIER MANOURY TETSU SAITOH

30 March, 2008: at Izuruba Studio (Tokyo)

with Tooru (dance)

CHIE NO WA TRIO

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Shizuoka (Japan) World Tour 2009

with the Japanese dancer Mana Hashimoto, and the
work of the Japanese artist Taeko Mori

Mana Hashimoto is a japanese dancer and choreografer based in New York: she came to the US in 1993,
and in addition to continuing her study of dance, she studied jazz composition at Berk Lee Academy of
Music and at the New England Conservatory of Music in Boston. Her main instrument was piano.
Hashimoto moved to NYC in 1998 and focused her study on modern dance at the Martha Graham school
of contemporary dance, at PeriDance and in dance department of Queens college. In 1999, while she
was a student at Martha Graham school, she lost her sight completely due to an undiagnosed optic
nerve atrophy. At that moment, her journey to discover her original way of creative dance began.

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Shizuoka (Japan) World Tour 2009

with the Japanese dancer Mana Hashimoto, and the
work of the Japanese artist Taeko Mori

PRESS REVIEW



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Bogota (Columbia) World Tour 2009



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Bogota (Columbia) World Tour 2009

«Dansa y cuerpo hoy», Festival Impulsos» 2009
26 al 29 Augosto 2009



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Tokyo - World Tour 2010

“Rowing the Boat of Mimosa”
painting X poetry X music X dance (Tetsu’s Room Vol.7)

Jean Laurent Sasportes (dance)

Yuji Kobayashi ( painting )

Chie Inui ( poetry )

Tetsu Saitoh ( contrabass, composition)
Kyoko Kuroda ( piano )

Tamaki Kasamatsu(on 9th ) Miwako Yonezawa ( on 10th )
Recitation

In front of the very big painting by Yuji Kobayashi, Tetsu and Kyoko play Tetsu's compositions for the painting, Two

actresses recite a poetry writen by Chie Inui, which is dedicated to a very dear friend of her who died recently. And Jean
Laurent Sasportes dances.



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Wuppertal (Germany) World Tour 2010

Cafe Ada Oben (Wuppertal), «Short Pieces»

Improvisation im Ort (Wuppertal), with
Ryotaru Yasagi, Ute Volker, und Tetsu
Saitoh



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Asian Tour 2011

Japan 2011

March 18th, 2011: - at Kid Airlack Arthall,
because of the March 11th,’s earthquake
dramatic event, this performance has been a
Skype Performance (JLS who was in Germany,
danced on the life music performed in Tokyo
and his dance was projected on a a
backgroundscreen during the concert at Kid
Airlack Arthall.

April 16th, 2011: - Pole Pole (Tokyo). Skype Performance !
May 3rd, 2011: - Airegin (Yokohama ImproMusicaFes2011)
May 8th, 2011: - Superdeluxe (Tokyo) with Jaky Job, dance (South Africa)
--------------------- with "gamma/ut" Tetsu Saitoh's doublebass ensemble:
(Seo Takashi, Pearl Alexander, Tanabe Kzuhiro, Tajima Masao, Tetsu Saitoh)

May 20th, 2011: - at Church
May 21st, 2011: - at Saravah (Tokyo)
with Tetsu Saitoh (Doublebass),
Naoki Kita (violin), Yuji Kobayashi
(Life Painting), Yoshiaka Satoh
(accordion)
presentation of Yuji Kobayashi’s
new painting and Tetsu Saitoh’s
new CD:

«Flooded Forest»



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Asian Tour 2011

Japan 2011

May 23rd, 2011:

- «Looking for Kenji», a new creation inspired
from Kenji Miyazawa's Poetry, with Tetsu
Saitoh (Doublebass) and Naoki Kita (violin)

at and for the Center of Study of the World
Civilisation (Institute of Technology of Tokyo)

May 30th, 2011:

- Duo Tetsu Saitoh and Jean
Laurent Sasportes at
Barbershop «Fuji»

June 4th:

- with Tetsu Saitoh (Bass), Naoki
Kita (violin), Junka Satoh (voice)
at Pole Pole (Tokyo)

Korea 2011

Korea:

26 and 27 Mai, 2011: - Seoul (30th Modafe
Dance Festival): "Pas de Quatre"

-- with Jeohong Nam (Dance) and Won Il
(various instrument)



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Europe Tour 2012

France 2012

Avignon- Festival «Les Hivernales d’Avignon»

France 2012 - Toulouse «Le Ring»

Germany 2012

Wuppertal - Cafe Ada



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Japan Tour 2012

Tokyo 2012

Izuruba - 17-05-2012

Kid Ailack - 21-05-2012

Pole Pole- 19-05-2012

Chiba 2012
at Candy

Ueno 2012



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Japan Tour 2013

Sapporo at Reberry Studio, 07-02-2013
with Takashi Seo (Double Bass)
and Tetsu Saitoh (Double Bass)

Asahikawa at Mokera Mokera,
10 and 11-02-2013
with Satoshi Itaya (Video
installation)
and Tetsu Saitoh (Double Bass)

Tokyo at PoelePoleza, 24-02-2013

(with Kazeno utsuwa theater and Tetsu Saitoh)



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Japan Tour 2013

Eurasian Echoes 2

YOTSUYA KUMIN
HALL

TOKYO
2013 - 08 - 08

Tokyo at Kid Ailack Art Hall, 28-08-2013

(with Kazeno utsuwa theater and Tetsu Saitoh)

Tokyo at Izuruba Studio,
29-08-2013
with Ryotaru Hayagi and Tetsu
Saitoh

Tokyo at PolePoleza 31-08-2013
«Looking for Songs»
with Tetsu Saitoh (doublebass),
Naoki Kita (violin), Junko Sato (voice)



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh

Japan Tour 2014 (January)

« Looking for Songs »
an Operita from Chie Inui
composed by Tetsu Saitoh

is presented at Triphony Hall in Tokyo for the first
time and followed by a tour through Japan (Kyoto,
Kobe, Hiroshima, Ookayama, Iwakuni)

Story, texte and poems are written by Chie Inu,
the music is composed by Tetsu Saitoh,
interpretation by Tetsu Saitoh (double-bass), Naoki
Kita (violin), Junko Saito (vocal), Olivier Manoury
(bandoneon), dance and choreography, Jean

Sasportes.

January 07, 2014:
January 09, 2014:
January 12, 2014:
January 13, 2014:
January 15, 2014:
January 16, 2014:
January 17, 2014:

- at Izuruba (Tokyo)

- at Triphony Hall (Tokyo)

- at Oe Nogaku do (Kyoto)

- Ayrt Village (Kobe)

- at Nishikawa Ai Plaza (Okayama)
- at Gewand Hall (Hiroshima)

- at Symphonia Iwakuni (Iwakuni)



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Japan Tour 2014 -Tokyo- (April)

April 05, 2014: - at Pole Poleza (Tokyo), «<Looking for Songs »,
with Naoki Kita (violin), Taeko Matsumoto (vocal), Junko Saito
(vocal), Tetsu Saitoh (double-bass), dance and choreography,

Jean Sasportes.

April 09, 2014: - at Izuruba (Tokyo)
with Maiko Date (dance), Ryotaru Yahagi (dance),
Tetsu Saitoh (double-bass)

April 02, 2014: - at Kid Ailack
Arthall (Tokyo), with Junko
Saito (singer) and, Masao
Tajima, Kazuhiro Tanabe and
Tetsu Saitoh (double-bass
trio)



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Japan Tour 2014 -Hokkaido- (April)

Duo Tetsu Saitoh & Jean Sasportes in Hokkaido:
April 11, 2014: - at Tomoni Totomoni (Sapporo) with Naoko Oonishi (koto)
April 14, 2014: - at Life Red Berry (Sapporo) ——— with Tomohito Saito (dance)

April 18, 2014: - at Cocode Life (Asahikawa) Duo Tetsu Saitoh & Jean Sasportes
April 20, 2014: - at Mokera Mokera (Asahikawa) —- Duo Tetsu Saitoh & Jean Sasportes



Jean Laurent Sasportes, Tetsu Saitoh
Germany Tour 2014 (September)

with, Ryotaro Yahagi (dance), Ute V lker (Accordion)






On one hand, there are three main elements in improvisation. NOW, HERE and MYSELF. In
other words, Improvisation could be said as the activity which is not possible without
NOW, HERE and MYSELF. But it is not the question of "all or nothing". We try to increase
the percentage of Now-ness, Here-ness and Myself-ness as much as possible.

On the other hand, we try to erase Now, Here and Myself at the end in improvisation. It is
not Self-Expression but Self-Realization. In improvisation, we discover new-Now, new-
Here, and new-Ourselves which we did not know at all.

It can be said that when we try to specialize Now,Here and Myself as much as possible, we
find ourselves walking on the way to anonymous universality.

TETSU



photo: karl-heinz krauskopf

Dancing with
Wolfgang Suchner
(Tuba and Soapbox bass)

in:

Wuppertal (Germany, 2014)



Jean Laurent Sasportes & Wolfgang Suchner (Tuba and Soapbox-
bass)
in ORT (Wuppertal (October 2014)

photo: karl-heinz krauskopf



photo: karl-heinz krauskopf

texte sur impro



Dancing with
Fritz Hauser
(Drums and Percussions)

n:

Berlin (Germany, 2014)



Jean Laurent Sasportes & Fritz Hauser (percussions)
Jubileum Festival 10 Years Exploratorium Berlin (Mai 2014)






Dancing with
Paul Hubweber
(Trombone)

in:
Wuppertal (Germany, 2009)
Lecce (Italy, 2009)

Wuppertal (Germany, 2010)



Jean Laurent Sasportes & Paul Hubweber (trombone)
Klappstuhle Festival mit WIO (Wuppertal Improvisation Orchestra)
Saturday 16 January 2009

PRESS REVIEW

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes & Paul Hubweber (trombone)
Klappstuhle Festival mit WIO (Wuppertal Improvisatio Orchestra)
Saturday 16 January 2009

improvisation mit Paul Hubweber
Sophien Kirche - Wuppertal

Paul is a very physical musician; during
the im?rovisation, he likes to express
himself with his body and his Ehysical
resence. Improvisation with him is like
aving almost another dancer on stage
and trombone is an instrument whic
allows a lot of mobility.
We both belong to the WIO (Wuppertal
Improvisation Orchestra), he, as
trombonist and performer, and me as
alto saxophone player, singer and
dancer.

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes & Paul Hubweber (trombone)
Teatro Koreja, Lecce (Italy) Festival «La Francia si muove»
24 and 25 April 2009

PRESS REVIEW

Mauro Marino
il Passeo Nuovo

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes & Paul Hubweber (trombone)
Teatro Koreja, Lecce (Italy) Festival «La Francia si muove»
24 and 25 April 2009

PRESS REVIEW

In scena non c'e niente. Solo uno sgabello, poi i corpi. Quello "musicale" del tromponista Paul Hubweber
e quell ecclectico, incredibile di Jean Laurent Sasportes. Uno strano tipo! Assomiglia a Woody Allen, ha
detto uno appena lo ha visto comparire in scena. Ma lu  alto, lungo, prende lo spazio! Francese nato a
Casablanca, studioso di matematica, fisica e filosofia, ad un certo punto decide che per lui era meglio la
danza e ad essa si vota, completamente, sino ad approdare alla scuola di Pina Bausch divenendo
interprete di numerosi spettacoli.

Una danza impressionista e minimale quella che abbiamo visto sabato 25 aprile, sul palcoscenico dei
cantieri Koreja. Il publico non era numeroso e questo favoriva un clima giusto. Ci sono spettacoli che
“chiamano" solo lo sguardo. Allertano un'attenzione che si costruisce momento dopo momento,
inquietano anche per la dilatazione dei tempi dell'accadere, per le attese, per le divergressiono che
propongono. Spettacoli che chiamano a misurarsi con la fatica, come a condividere quella di chi sta in
scena. Per decantare e poter godere appieno la visione. E' il caso delle piccole pieces che Jean Laurent
Sasportes ha presentato. Un cresendo che pian piano ha ammutolito i sussuri di inquietudine del
publico, accompagnandoli al riso, alle condivisione, allo stupore. Personaggi strani, surreali ma insieme
presenti nell'unmaginario quotidiano, capita d'incrontarli come stranezze disarmanti, ordinarie; un
uomo con spesse lenti, vestito d'un vrded acido (Security), una ragazza giovane tutta moine e vezzi
(Young girl); la Diva con tutto | 'ammamentario del continuo travestimento ed occhio dibue a seguire
(Diva); un cantante danzatore (Che sera sera); una vacchia nena che lascia a bocca aperta.

Personaggi calibrati, teruti in movimento che ossessivamente per ognuno ritornato, scrivendo nelle
accentuazioni i caratteri, portati, "danzati", quasi sempre da un passo in semipunta come ad esasperare
l'equilibrio del danzatore, portarlo al limite della tenuta come la musica, anche questa mai corsolatoria,
tesa al cercare una impossibile "amonizzazione" con l'altro sul palco e con chi guarda lentamente
inghiottito dal divenire della scena. Una danza provocatoria e piena di pudore, modulata di volta in volta
secondo il principio del l'improvvisazione structturata, che passo dopo passo, nota dopo nota, scrive la
fascinazione.

Mario Marino.

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes & Paul Hubweber (trombone)
Brele Scholz Sculpture Exhibition in Cafe Ada, Wuppertal
3rd. of January 2010

for more information about Brele Scholz
and her work, please visit:
www.brelescholz.de

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)



http://www.brelescholz.de/
http://www.brelescholz.de/

improvisation guarantees the transcends of a secret expression
Paul



Dancing with
Arkady Shilkloper

(French Horn, Flugelhorn,
Alphorn, Didgeridoo, Alperidoo,
Wagner Tuba,Corno da Caccia)

n:

Wuppertal (Germany, 2009)



Jean Laurent Sasportes & Arkady Shilkloper

(French Horn, Flugelhorn, Alphorn, Didgeridoo)

Jazz im Skulpturenpark Waldfrieden: Mit Alphorn und
K rperkunst - SO. 19. April 2009

> HORNOLOGY <
Arkady Shilkloper Horn, Alphorn
Jean Laurent Sasportes Tanz

Gelbe Metallskulptur von Tony Cragg im
Skulpturenpark Waldfrieden

Die Reihe KlangArt geht in die zweite Runde: Mit
dem Jazzer Arkady Shilkloper und dem T nzer
Jean-Laurent Sasportes verspricht die Konzertreihe
im Skulpturenpark Waldfrieden am Sonntag, 19.
April, neue H r- und Seherlebnisse.

photos: Dennis Scharlau

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)







Dancing with
G nter Baby Sommer
(Drum and Percussion))

n:

Efurt (Germany, 2008)



Jean Laurent Sasportes & Baby Gunter Sommer

1st. Erfurt Tanztheatre Festival

31 October 2008

G nter Baby Sommer

G nter Baby Sommer is one of the master musicians of
contemporary European jazz. He belongs to the circle of
extraordinary drummers that developed throughout the
improvised music scene a highly individual playing and built up
an unmistakable?

Born in Dresden in 1943, Sommer studied at the Hochschule f r
Musik ,,Carl Maria von Weber“. Then his musical contributions
the most important jazz groups of the GDR like the Ernst-
Ludwig-Petrowksy-Trio, Zentralquartett and the Ulrich Gumpert
Workshopband made it possible for him to get involved in the
international scene. Thus, Sommer not only worked in trio with
Wadada Leo Smith and Peter Kowald but took part in
fascinating meetings with Peter Br tzmann, Fred van Hove,
Alexander von Schlippenbach, Evan Parker and Cecil Taylor. His
solowork enabled him for intense collaborations with writers as
G nter Grass.

Sommer’s discography comprises over 90 records. As a
professor at the Hochschule f r Musik Dresden he has an
influence on the professional imparting of the contemporary
jazz to the next generations.

contact adress:

Gunter Baby Sommer belongs to what I will call the club of the great masters. Togehter with
Perter Kowald, Barre Phillips, Peter Brotzmann, Hans Reichel, Joelle L andre, just to name only the
one that I know, Those fantastic musicians and artist spent all there life explorating the multitude
possibilities of sound and music expression and communication to one another. Just listening to
one of their concert is a big lesson about what music and iimprovisation is about. They cumulated
so much experience tha to be on stage with them is like having a protective angel beside yourself,
it is wonderfull to notice with which great pleasure they enjoy each opportunity to perform their
instrument and tell about life and gods.

My first stage metting with Gunter was also the first improvisation performance that I did. Perter
Kowald organised an evening in the Forum in Wuppertal in 1994 with, Evan Parker, Joelle L andre
and Gunter Baby Sommer for the musicians side, and Gerlinde Lambeck, and myself for the
dancers side. I was very shy and inspired by the novel form Abe Kobo, «the box man», | decided to
hide myself in a large carton box and watch what was going on through a hole, till Evan Parker
who could not take it anymore pull me out of the box and that caused such a tremendous giggle
to Baby Sommer that it tok him a long while before he could be able to keep on playing.

veccia mit
Gunter Baby Sommer

Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)



Tanz und Trommel, heute k nnen beide Partner in der Sprache der
Improvisation gr Rte Freiheit und gr te N he zueinander finden. Es ist
eine Liebe, die Raum, Zeit, Bewegung und Klang wechselweise zu immer
neuen Erlebnissen vereint.

Baby Sommer



Dancing with
Peter Jacquemyn
(Double Bass)

in:
Hasselt (Belgium, 2006)

Bruxelles (Belgium, 2009)

(foto Ronny Wertelaers)



Jean Laurent Sasportes & Peter Jaquemyn,
Kunstencentrum zaal Belgi Hasselt (Belgium)
Mars 2006

with:
Gunda Gottschalk------------- violin, bratsch
Siegrid live painting
Le Quann Nyn------------------- percussion
Peter Jacquemyn--------------- doublebass

Jean Laurent Sasportes------dance

(foto Ronny Wertelaers)

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes & Peter Jaquemyn,
St Lukas University, Brussels

March 2009
with guest artist:
Geraldo Sri Lou-----dance
(foto Ronny Wertelaers)
contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD

(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)



La raison est toujours trop tard, fais confiance ton intuition,
ton corps en sait plus que ne l'imagine ton cerveau.

The brain is always to late, trust your intuition, your body
knows more than your brain can imagine.

Peter



Dancing with
Gunda Gottschalk
(violin, Bratsch)

in:

Burgos (Spain, 2005)
Genova (Italy, 2005)
Wuppertal (Germany, 2006)
Hasselt (Belgium, 2006)

Wuppertal (Germany, 2013)



Jean Laurent Sasportes & Gunda Gottschalk (violin, bratsch)
Burgos (Spain) Festival Escenas abiertas” January 2005

Gunda Gottschalk
violin / viola

Gunda Gottschalk plays improvised and contemporary music and
combines her musical work with other art forms such as dance,
theater, film, composition, visual art and literature.

Born in 1969. Lives in Wuppertal, Germany.

Classical violin studies with Johannes Prelle and Susanne Imhof at the
State Hochschule for Music in the Rhineland. Further master classes
and private studies with Stefan Picard, Antje Weithaas, Sascha Bron
and Angelika Budde.

Since 1991, Gunda Gottschalk has been a member of Partita Radicale,
a quintet for new and improvised music. Besides developing original
improvisation cycles, Partita Radicale became known to a broader
audience through their silent movie programs with live music, music
theater productions and collaborations with composers.

In 1998 the French pianist Christine Wodrascka founded the Trio
"KRIZDA" with Isabelle Duthuit and Gunda Gottschalk.

Together with Thomas Beimel, Gunda Gottschalk received a work
and production stipend in 2001 from the Film Foundation of North
Rhine - Westphalia which was used to realize the radio play "Das
Paradies" (Paradise)

Solo tours in 2002 and 2003 took the musician all over the USA.
There she played with William Parker, Susie Ibarra, Assif Tsahar,
Michael Zerang, Oliver Lake and Fred Frith among many others.
Gunda Gottschalk has been well represented on festivals of
contemporary and improvised music all over Europe and is a regular
guest at the avant-garde festival "visions" in New York.

improvisation with Malou Airaudo, Gunda Gottschalk,
at AdaOben, Wuppertal

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD

(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)



Jean Laurent Sasportes & Gunda Gottschalk (violin, bratsch)
Burgos (Spain) Festival Escenas abiertas” January 2005

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes & Gunda Gottschalk (violin, bratsch)
Wuppertal Backstubengalerie - June 2013



Improvisation ?
Wach (awake)
Beweglich (in motion)
ohne Konzepte (without concept)

Gunda



Dancing with
Hans Reichel
(e-guitar and daxophon)

in:
Milano (Italy),
Festival Danza “Oppla” Milan, Italy -March 2006
Santiago de Compostella (Spain),
Festival “in Pe de Pedra) - June 2003

Bonn, Wuppertal (Germany),

“Lutherkiche Opus 1”7 - 2001



Jean Laurent Sasportes & Hans Reichel (E-guitar, Daxophone)

Hans Reichel

Guitar and daxophone player - Composer

Inventor and luthier - Designer

Since almost 30 years Hans Reichel has been internationally recognized as one of the leading innovators of the acoustic and
electric guitar. From the beginning he has found himself not only expanding the range of playing techniques, but also designing
and making instruments with entirely new features. With the research and the musical output influencing each other, he has
achieved a wide range of unique sound possibilities which set him apart from contemporary guitarists.

Since about fifteen years he also plays the stringless daxophone which is equally of his own invention and design. With a startling
resemblance to human and animal voices, it is an array of oddly shaped wooden tongues being ,,animated” by the stroke of a
bow.

Apart from this he has, since the beginning of the seventies, committed himself to improvised music (instant composing) which
he believes is one of the most stimulating and entertaining forms to display musical ideas, spontaneous group interaction, and
fun to the public.

The design and function of his instruments have been frequently discussed at length in major American, Japanese and European
periodicals, and his music can be listened to on dozens of LPs, CDs and compilation records. He has over the years worked with
nearly all influential musicians of the international scene of improvised and avantgarde-Rock music, and toured more than 40
countries in Europe, North America, and Asia. Another facet of his activities were lectures and workshops, e.g. at the Musashino
School of music in Tokyo, the Berkeley college (University of California), the Bandung university (Indonesia), and many other
places. He has performed on countless festivals, like Biennale in Zagreb, New Music America Festival in Montreal, Biennale in
Venezia, Festival d’Automne in Paris, Los Angeles 250th Anniversary Festival, Angelica Festival Bologna, Bunka Kaikan Festival in
Kyoto, just to mention a few.

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes & Hans Reichel (E-guitar, Daxophone)
Milano, Festival “OPPLA” March 2006

“...nella magia del movimento e del suono, i
rapporti simbiotici tra Jean-Laurent Sasportes
e Hans Reichel sono strabilianti...”

LA REPUBLICA

contact adress:

“

bastato un soffio di poesia per rompere il ghiaccio e
Jean-Laurent Sasportes I'ha fuso dopo i primi secondi. Mette
in scena personaggi ordinari dei quali ha scandagliato i
comportamenti: I'artista riesce ad evocarli a brevi tocchi
acidi ma pieni di compassione. Ironico non satirico, la sua
grande presenza e i suoi gesti bruti ereditati da Pina Bausch
vanno dritti allo stomaco, lasciando il pubblico pietrificato
per una tale ricchezza inventiva...”

Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD

(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)



Jean Laurent Sasportes & Hans Reichel (E-guitar,

Daxophone)

El “luthier" y los cuerpos diversos

81 yu en otras ediciones el Festival prescntd al-
EunDs rabajos marcdos por un espinitu jovial,
festive o ironico —por gjemplo, de compaiias
coma El Qjo de la Faraona, Bl Bailadero, Las
Malqueridas, Bassini Bruni, La vana Glorna, o fa
propia Matarile Teatro, organizadora del en-
cuenlro—, e esla ocasidn coincidieron varios
montijes ocados de esia gracia, desde distinios
plunlearmientos, Sin duda, los mids incsperados y
sabrosos los aporld el dao Shor Pieces, afinca-
doen Alemania, gue inteeran el bailarn Jean-
Lawrent Sazparics ¥ el misico Hans Keichel. Ll
Primere &5 un velerano amista que ha participado
comn soliste y lusgo como invitado en ki com-
pafia Tanztheater Fina Bausch (adn interviens en
miras de piezas gue se esirenamn con £, como
Café Muller, Nelken, Palermo, enlre olras), Else-

gudo g5 puilarmsta, Compasitor, inventor, hithier
irotamundos ¥ irolaculiveas Geoal oca con bai-
larines japoneses Que CUn un cuarlelo de San
Fruncisco). veterano cullivador de la improvisa-
citn; en Santiego mosird Wodas estas vinudes con
sus s0lus ¥ acmpaiiemios ejeculados con g
LTt sl ¥ olros imsinmenlos de su ngenie
(el daxophone, por epempho, una guilars con dos
mistiles diferentes v de somidos varmlisimos, que
van desde pisarle el rabo g un galo hasia sacar
acorders Hricos 2 un sermacho). Coando 5= junian
som como un dilo zacado de una picza de Beckest
crizada con una pelicula de Jacques Tati. En to-
lal, por meds gue el respetable queria mds, mos-
trarom ool phecss, reparbidas en dos programas,
en las Prazas das Praterias y da CJuiniana, res-
pectivamente: Securiry, Young girl, DNva, Elec-
troshoek, Tombura, ¥ la apoteosis de The little
old woman, cada serde de ireg precedida por ung
obertura dal masstro lnthier. En sinlests: una ea-
trafifrima galerfa die seres atrevessdos v irnvest-

Short Pieces I on 27th.
Short Pieces Il on 29th.

contact adress:

dos de sentimientos ¥ vivencias inlensas, con-
Iempardness neesiros, entmdables v reconocibles
£ 505 espasmos y cilmis, seledades y amores.
paridos por el ceerpo de Saspories, on conira-
parmbe o los sonidhos de Beichel, con une inteli-
genie ¥ fraterml wonia que culminobs en la risa
e =i mismos: el ombre gue no sibe qué hacer
ri dorde ponerse, la ovencia limida gue se bafia
en la fuente, s glamouns, el urbimite vapubea-
do por su maleting el conimpunto del bailann li-
rico v la increibde abuels cnana.

La segunda visita al Festival de Fl1 Punto!
Danra Teatro (Sevilla), con so trabapo Crra Me-
revmorfoeiy, en el Paleo e Miisica de la Alame-
da depard oira vermiente de so mezcls de hp-hop,
capueira y donea contemporsines, distinta del in-
timismo y la poesia de su Jaula de grilios, que
disfrutamaos en 2001. Alejandro Ramos, Daniel
Léper, Mario Lobo y Salvador Gonzilex, dirigi-
duz por Fermamde Lirmna, compesieron una ficoion
de corte mis urbano y explicito, con apuntes de

Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)



Jean Laurent Sasportes & Hans Reichel (E-guitar,

Daxophone)
BONN, Lutherkirche, Opus 1 June

Short Pieces |

Lutherkirche Bonn
Opus 1

Am Anfang war... Die Suche nach Ausdruck

Jean Sasportes / Hans Reichel: Short Pieces

Ausbrechen aus des Ausdrucklosigkeit, aus der Einsamkeit,
der Verschlossenheit - zwischen Poesie, Witz und
Verzweiflung bewegen sich die Tanzimprovisationen Jean
Sasportes, die am 1. Juni, dem Freitag von Pfingsten, in der
Kutherkirche zu sehen waren.

Zusammen mit dem WUppertaler 2langk nstler und

2001

Instrumentbauer Hans Reichel, der fast 30 Jahren als einer der

f hrenden Neuer der akustischen und elektrischen Guitare
gilt.

contact adress:

photo: Birgit Pardun

Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD

(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)






Dancing with
Peter Kowald (double bass)

- Leverkusen Jazztage (Germany) 1989
- Festival “Fiesta international in P rnu (Estonia) 1989
- Festival “Bewegung und Ton” in D sseldorf
- ,International dance Festival® in Chania (Gr ce) 1991
- Phalandri -Theatre in Athen (1991)
- Th tre Dunois in Paris (1994)
- Festival Danse Musique in the Hippodrome de Douai - Fance (1995)
- Festival of Carthago -Tunesien (1995)
- Festival “Solo dances” in Budapest (1995)
- Atelier volant in Lausanne (1996)
- Festival “ex Tempore” Nordrhein- Westfalen Tour
(D sseldorf, M nster, Wuppertal, Solingen) (1996)
- ,Fest der Sinne* St. Johann in trio with Jeanne Lee (1997)
- Tanzfestival Hannover (1997)
- 1st. European Contemporary Dance Festival of Cyprus (1997)
- Ottignies-L-N - Belgian (1998)
- ,,ECCO 98 Wuppertal (1998)
- Festival “Danza und Tanz” Rome (1999 and 2001)
- Danse du Monde Festival in the Nationaltheater Mannheim (2001)
- Toronto, Festival ,Hommage to Pina Bausch® (October 2001).
- New York, Festival «Visual Art» (June 2002)



Peter Kowald
Double-Bass

Peter Kowald

was born in 1944 in Th ringen, he lives in Wuppertal since 1945.
Double-bass since 1960, also Tuba. With Peter Br tzmann since 1962. In
1966 European tour with Carla Bley / Michael Mantler, member of the
Globe Unity Orchestra from 1966 to 1978.

Collaboration:

with Evan Parker since 1967, in different formations with Ir ne
Schweizer and Pierre Favre 1968-69, with his own ensemble 1970 - 72,
with Alexander von Schlippenbach 1973-78 and from 1979 to 1982 trio
with the American trumpet player Leo Smith and G nter Baby Sommer,
drummer from Dresden.

Performed and / or recorded with Rashied Ali, Derek Bailey, Billy Bang,
Konrad and Hannes Bauer, Marion Brown, Marilyn Crispell, Danny Davis,
Bill Dixon, Charles Gayle, Barry Guy, Jeanne Lee, Robin Kenyatta,
Toshinori Kondo, Takehisa Kosugi, Frank Lowe, Jimmy Lyons, Albert
Mangelsdorff, Barre Phillips, Manfred Schoof, John Tchicai, Keith Tippett,
Fred van Hove, Marten van Regteren Altena, David S. Ware Trio
(together with Beaver Harris) and with most of the European improvising
musicians.

Member of the London Jazz Composers Orchestra from 1980 to 1985.
Founded and / or performed with a great number of ensembles like, for
instance, with Peter Br tzmann and Andrew Cyrille, "Trio Tartini" with
the dancer Anne Martin (formerly Pina Bausch Ensemble) and french

double-bass player Jo lle L andre, "Music and Movement Improvisation" with American dancers Cheryl Banks (formerly Sun Ra
Arkestra) and Arnette de Mille and cellist Muneer Abdul Fataah. Trios with Louis Moholo, drummer from South-Africa and
American pianist Curtis Clark or Canadian saxophone player Yves Charuest. Quartett "Principle Life" with Jeanne Lee, Klaus
Hovman and Marilyn Mazur, Trio "Pyrrichia" with Greek clarinettist Floros Floridis and Lyra - Player Ilias Papadopoulos, Duos
(beside many others) with Julius Hemphill, Vincent Chancey, Jeanne Lee, Butch Morris (all from New York) and the sibirian
singer Sainkho Namtchylak.

International Improvising Ensemble GLOBAL VILLAGE with musicians from differnent cultural regions of the world, like Japan,
China, Sibiria, Near East, South Europe, America a.s.o.

Cooperation with writers and visual artists (A.R Penck, Nam June Paik), often with dancers like 90 years old creator of Butoh,
Kazuo Ohno, and with Butoh Dancers of the second and third generation like Min Tanaka and Tadashi Endo, in the US with
Maria Mitchell, Cheryl Banks, Arnette de Mille and Sally Silvers, also Sayonara Pereira (Brasil), Anastasia Lyra and Toula
Limn os (Greece), Christine Brunel (France) and with Jean Sasportes (Pina Bausch Wuppertaler Tanztheater).

Performances at numerous festivals in Europe and America (Sound Unity, Kool Jazz, Ruhrworks New York, Toronto, Montreal,
Vancouver, Victoriaville Canada), Panmusikfestival Tokyo, Olympic Games Han River Festival Seoul/ Korea, Concerts and tours
in in Tunesia, West Afrika, India, New Zealand, Australia, Singapur, Indonesia, Korea, Japan, Georgia, Russia, Sibiria and nearly
all european countries.

Film "Rising Tones Cross" by Ebba Jahn New York 1984, TV feature "Gegen den Strich" WDR K In 1986, cooperation at Pina
Bausch's film "Die Klage der Kaiserin" 1989, film music with double-bass "Die vergessene Stadt" 1992 and with Orchestra (Ort-
Ensemble Wuppertal) "Herr W. und Herr W." 1995, both by Thomas Schadt, live-music to silent movie "Sidewalk Stories", New
York 1990, authorised by the director Regisseur Charles Lane 1995; film music for "Prinz Yussuf' by Helma Sanders-Brahms
1997.

Realisation of museum concerts Von der Heydt Museum Wuppertal 1972-75, Wuppertaler Free Jazz Workshop 1973-82, 360°
- Spielraum f r Ideen Wuppertal 1979-84, Festival "Grenz berschreitungen" Wuppertal 1983 / 85/ 87 Sound Unity Festival and
musicians cooperative New York 1984-87, "365 Tage am Ort" Wuppertal 1994/95, documentary book 1998 (Verlag der
Buchhandlung Walter K nig, K In)

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Till September 2002 it was possible to see the Duo «Short Pieces alternativly
with the musician Peter Kowald or with the musician Hans Reichel.
Unfortunatly my very dear friend and great artist Peter Kowald died
inSeptember 2002 from a heart failure in New-York.

Farewell to a visionary

by Ralf Dombrowski

Peter Kowald

photo: Detlev Schilke

They were wild times. At the beginning of the sixties young musicians made a
frantic grab for their instruments and coaxed sounds from them hitherto unheard.
In a mixture of social rebellion and artistic need for renewal, they smashed the
acoustic standards that so far had shaped the world of sounds. Traditional
harmony, melody, rhythm were regarded as old-fashioned, uncool and obsolete.
Against this they set individuality carried to an extreme as the liberation of
expression from the corset of form, from the straitjacket of the norm. Those
actively involved saw this rebellion against the rules and regulations of the modern
age as a necessary one. It enabled them to put into perspective the Afro-American
monopoly on improvised music in favour of international, primarily European and
African developments. The audience, however, sometimes had no end of trouble
with this. Because the reverse side of the individual-personality coin was a

complicated encryption of the language of sound, which from then on was understood only by a few specialists. The "Free Jazz"
label, which the musicians understood as a positive key concept of a new creative consciousness, turned into the concept of the
enemy on the part of the audience and engendered a latent fear of the unfamiliar unbridled eruptions of sound on stage and
audio carriers. Often the listeners did not see liberty as an opportunity for, but as a threat to, the aesthetic equilibrium.

It was because of musicians like Peter Kowald that a discursive dialogue evolved from these misunderstandings and secret fears
on the one side and artistic visions on the other. With a combination of curiosity and respect, he not only mediated between the
different attitudes but, through his art and personality, he played a major part in the Euro-American jazz industry.

Kowald was born on April 21st, 1944 in Masserberg, Thuringia and grew up into the Wuppertal circle of iconoclasts who had
gathered around the saxophone player Peter Br tzmann. Even after the would-be revolutionary phase of the free-thinking sixties,
he decided to continue the experiments of his youth. He developed his own techniques of sound formation on the double-bass
and was one of those who re-discovered the bow, which had gone out of fashion with the fast tempi of Bebop. Kowald worked
together with like-minded people from the international scene and after his early beginnings in the Globe Unity Orchestra, which
he had co-founded, played in new ensembles both large and small like the Reform Art Unit or the London Jazz Composers
Orchestra.

And he was above all interested in stringently augmenting his experience with the formal openness that he had gathered from
Free Jazz. For him, freedom did not mean anarchy, but the spontaneous creation of structures. He spoke of the "humanisation of
technique", which meant tracing back the creative process to human forms of communication, to a complex, but experiential,
language of sound. The boundary lines between this and contemporary improvised music and also ethnic structural patterns were
fluid. Kowald sometimes collaborated with illustrious figures from the experimental scene, such as Anthony Braxton, Evan Parker
or Han Bennink; at other times he could be heard with the Mongolian singer Sainkho Namtchylak or even in unaccompanied solo
concerts. Tours took him from New York via Japan to Siberia and his striking expressiveness has been documented on more than
70 recordings in the course of the years. Kowald deliberately crossed the boundaries to neighbouring arts. Dance projects
brought him together with the eminent authorities of that scene, like Pina Bausch, Kazuo Ohno and Jean Sasportes. Artists such
as, for example, Nam June Paik invited him to work with them. The impetuous bass player of the avant-garde years became an
ambassador of contemplative musical modernity.

It was only logical therefore that in 1996 Peter Kowald was awarded the Albert Mangelsdorff Prize created by the GEMA
Foundation together with the Union of German Jazz Musicians for his special services to the music culture of the 20th century. In
the speech he gave on this occasion, he said: "l actually never dared to play jazz. Just as | never dared to play flamenco music or
Greek rembetiko or any other music of this world. Because as [the drummer] Rashied Ali once said, I did not grow up with it. I
have always had scruples, a kind of reticence, about what comes from others; and the wish to learn this with such sophistication
and exactness that one can identify with it even at a deeper level; and at the same time there was this opening-up in the sixties
where the aim was to depart from traditional (and thus in principle local) forms. For us, the proportion of the free in Free Jazz
primarily meant being able to work without stipulated forms, similar to painters and sculptors or, if you like, poets. And it also
meant being able to incorporate any music at all that exists in the world, which we now able to hear and know so much about, via
a kind of filter, the filter of distance. Not a distance of the kind that means we are not prepared to get involved, by placing
ourselves at a distance above it, but out of a respect for it, the respect that finally does not permit imitation because we did not
grow up with something, because we cannot really live something. [...] Perhaps it is most correct to say that I have become a
traveller. It is a wonderful privilege to have a reason to be somewhere else, to work with artists there via this open form where,
to start with, everything is allowed, nothing prohibited. But this does not mean that we then do not have to fill it with
commitment, with warmth, with our personal regard, however this may be formulated." The words of an idealist and visionary
who succeeded in achieving so much in his life.

On 21st September 2002 Peter Kowald died unexpectedly in New York of heart failure. Only a few hours earlier he had given a
concert.



Jean Laurent Sasportes & Peter Kowald (doublebass)
NEW YORK, The seventh Annual Vision Festival May 2002.

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes & Peter Kowald (doublebass)
TORONTO ,, TRIBUT TO PINA BAUSCH" 2001 October 1rst.



Jean Laurent Sasportes & Peter Kowald (doublebass)
MANNHEIM, Stadtheater, Festival Danse du Monde, May 2001.

So kn pfte der letzte Abend im immer gut besuchenStadthaus nahtlos an die
vorangegangen an,ja er setzte sogar mit der rauff rung von «Zwieschen zwei
T ren» von Jean Laurent Sasportes einen weiteren Akzent.

Manheimer Morgen. ) )
«Zwieschen zwei T ren» von Jean Laurent Sasportes:

vielleicht haben die pantomimischen Ellemente in seiner Arbeit
deswegen eine besindere Qualit t, die nie bei uReren
Effektenbleibt, sonder immer das Wesentliche trifft.
RHEIN-NECKAR_ZEITUNG

dancing with PETER KOWALD (doublebass)
WUPPERTAL in der Rathaus-Galerie june 1997

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes & Peter Kowald (doublebass)
WUPPERTAL in the Arrenberger Forum March 1998.

SHORT PIECES 1

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Jean Laurent Sasportes & Peter Kowald (doublebass)
D SSELDORF, Werkstatt October 1996

SHORT PIECES 1
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Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)



Jean Laurent Sasportes & Peter Kowald (doublebass)
MUNSTER, Festival ,,Ex Tempore“ October 1996
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contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
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Jean Laurent Sasportes & Peter Kowald (doublebass)
PARIS, TH ATRE DUNOIS Mai 1995
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contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




Un jour le ciel...

Once upon a time, many many years ago, the Sky fell in love with the Earth. He dressed himself in the most beautiful
colours he could find in his warderobe and came down to declare his intense feelings to the young and shy planet.

The Earth, listening to the Sky’s warm words, could not hide her own feelings and both of them understood that this
moment could be the begining of a beautiful love story. But as the Sky almost trembling wanted to touch the Earth's
lovely face, he realized with horror, that having no arms and no hands, they had with exception of thoughts, no other
way to express their feelings to one other. "Never mind" said the Sky, "true love has no need of more than feelings" and
thinking about the sweet kiss he dedicated to his young love, he went back to his home, promising to come back soon.
Indeed the Sky did visit the Earth as often as possible, but every time he was feeling more and more sad about the fact
that they hadn't the possibility to make love to each other. One day he decided to talk to God about their problem.

At first, as He listened to his son’s complains, God found the situation quite amusing. However, after a time, God
realized that the Sky was getting more and more depressed every day and getting steadily always more and more grey.
So God decided to find a solution. One day, while watching the few human beings who were living on the Earth, he felt
that there was maybe the key. God said to the Sky: "Tomorrow morning stand close to your fiancee and you will see
what will happen."

So on the following morning the Sky came down close to the Earth and waited there. It was Saturday morning, market
day in the village where the few human beings used to live. Like every Saturday morning, they were all in the village
square talking to each other and exchanging goods they had. Everything was as usual, but suddenly the Sky felt a kind of
electricity in the air.

The sky saw that the youngest human beings were carrying the drums which they usually used to summon everyone
when something important was to be said. One, two and then ten of them started to hit the skins of their drums. Very
soon the whole population was there in front of the drummers, waiting for the message. The drummers did not stop
playing however, they kept instead on playing together, building a rhythm that the other villagers never heard before.
Not understanding what was happening, the villagers were standing there listening to the music and very soon some of
them started to move their bodies unconsciouly as they didn't belong to them anymore. Their feet started to hit the
ground rhythmicaly. After a while everybody on the market was dancing, enjoying themselves as never before.

The sky who was watching this incredible scene almost forgot the reason why he was here. He could feel the strong and
beautiful Energy of the human beings who for the first time of their existence were discovering the joy of dancing. He
could feel the presence of his fiancee close to him and he very naturally felt the desire to take her in his arms; then the
miracle happened: he realized that just expressing the desire of holding her, was enough to make it happen, and both of
them, the Earth and the Sky, understood that every time a human being will dance, they will be able to love each other.

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)







Technical request
,Short pieces | and II* can fit to many different kind of stage but request a minimum equipement for the lightning
Lightning Technical request:

Certain pieces request some special lights, but for the general lighting we need at minimum about 10 PC (0.5 KW for a
small scene, 1 KW for a big one).

For the special lights concerning certain pieces, we have to consider that the programme of the evening will be setted ba
Jean Laurent Sasportes in regards to the stage and the environement of the performing place, but it is still possible to
give some technical information about certain pieces:

- a follower spotlight on support and a technician to control it. (for ,Diva‘)
- 3 profiler to be able to build a light corridor (for ,,Ur / Chikara®)

Scenery technical request:
A dance carpet is necessary in any case where the floor could present some risk for the dancer’s feet.

For ,,Ur / Chikara“ Jean will be covered with liquid clay and cross the scene on a diagonal line. So there will be a trace of
clay on the scene and if there is any performance following, you have to consider how to protect the dance floor (with an
extra piece of dance carpet). We'll also need a mat to protect the floor behind the box where Jean will be prepared. The
clay is easy to remove with some hot water, so if there is no performance following, there will be no problem and you
won't have to cover the stage with a second dance floor, there will be just the first dance floor to clean up.

Otherwise, the following objects will be needed:

- One plastic bucket (for ,,Ur / Chikara“).

- A wooden box (for ,,Ur / Chikara®)

- Awooden chair, a big blanket (for ,the old woman*)

- A bag of small money (for ,Money"). We can bring that ourself but if we travel by plane it is more convenient to get it
on place.

Rehearsals possibilities:
Lightning set up and rehearsals can be done during the performance day but we do need then the stage and technicians
from morning 10.am.(incase of an evening performance).

One person will be travelling with us from Germany as stage assistant but we need one or two technicians for setting the
lights and one for conducting the lights during the performance.

contact adress: Jean - Laurent Sasportes, Mirker Str. 43 - 42105 - Wuppertal - BRD
(tel/fax: 0049 202 313436 (Email: jean@jsasportes.com)




